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ר1 נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Невухаднецар
H5020

א מַלְכָּ֗
–царь
H4430

כָל־ לְֽ
всем–
H3606

א מְמַיָּ֞ עַֽ
–народам
H5972

אֻמַיָּ֧א
племенам
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֛א
и–языкам
H3961

י־ דִּֽ
которые–
H1768

]דארין[
[обитают]
H1753

ין( )דָיְרִ֥
(обитают)
H1753

בְּכָל־
во–всей–
H3606

אַרְעָ֖א
–земле
H0772

שְׁלָמְכ֥וֹן
мир–ваш
H8001

א׃ יִשְׂגֵּֽ
да–умножится
H7680

Я, Навуходоносор, спокоен был в доме моем и благоденствовал в чертогах моих.

תַיָּא2֙ אָֽ
знамения
H0852

א וְתִמְהַיָּ֔
и–чудеса
H8540

דִּ֚י
которые
H1768

עֲבַד֣
соделал
H5648

י עִמִּ֔
со–мной
H5974

א אֱלָהָ֖
Бог
H0426

]עליא[
[Всевышний]
H5943

)עִלָּאָה֑(
(Всевышний)
H5943

שְׁפַ֥ר
угодно
H8232

י דָמַ֖ קָֽ
передо–мной
H6925

לְהַחֲוָיָֽה׃
возвестить
H2324

Но я видел сон, который устрашил меня, и размышления на ложе моем и видения головы моей смутили 
меня.

3֙ אָתוֹ֙הִי
знамения–Его
H0852

כְּמָה֣
как
H4101

ין רַבְרְבִ֔
велики
H7260

וְתִמְה֖וֹהִי
и–чудеса–Его
H8540

כְּמָה֣
как
H4101

ין תַקִּיפִ֑
могущественны
H8624

מַלְכוּתֵהּ֙
царство–Его
H4437

מַלְכ֣וּת
царство
H4437

ם עָלַ֔
вечное
H5957

וְשָׁלְטָנֵהּ֖
и–владычество–Его
H7985

עִם־
с–
H5974

ר דָּ֥
–поколением
H1859

ר׃ וְדָֽ
и–поколением
H1859

И дано было мною повеление привести ко мне всех мудрецов Вавилонских, чтобы они сказали мне 
значение сна.

אֲנָה4֣
я

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Невухаднецар
H5020

שְׁלֵה֤
спокойным
H7954

הֲוֵית֙
был–я
H1934

י בְּבֵיתִ֔
в–доме–моём
H1005

וְרַעְנַן֖
и–цветущим
H7487

י׃ בְּהֵיכְלִֽ
во–дворце–моём
H1965

Тогда пришли тайноведцы, обаятели, Халдеи и гадатели; я рассказал им сон, но они не могли мне 
объяснить значения его.

לֶם5 חֵ֥
сон
H2493

חֲזֵי֖ת
видел–я
H2370

נִי ידַחֲלִנַּ֑ וִֽ
и–устрашил–меня
H1763

֙ וְהַרְהֹרִין
и–мысли
H2031

ל־ עַֽ
на–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֔
–ложе–моём
H4903

וְחֶזְוֵי֥
и–видения
H2376

י רֵאשִׁ֖
головы–моей
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
ужасали–меня
H0927

Наконец вошел ко мне Даниил, которому имя было Валтасар, по имени бога моего, и в котором дух святаго 
Бога; ему рассказал я сон.
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6֙ וּמִנִּי
и–от–меня
H4481

ים שִׂ֣
поставлен
H7761

ם טְעֵ֔
указ
H2942

לְהַנְעָלָה֣
ввести
H5954

י דָמַ֔ קָֽ
передо–мной
H6925

ל לְכֹ֖
–всех
H3606

חַכִּימֵי֣
мудрецов
H2445

בָבֶל֑
Бавеля
H0895

י־ דִּֽ
чтобы–
H1768

ר פְשַׁ֥
толкование
H6591

א חֶלְמָ֖
–сна
H2493

נִי׃ יְהֽוֹדְעֻנַּֽ
известили–мне
H3046

Валтасар, глава мудрецов! я знаю, что в тебе дух святаго Бога, и никакая тайна не затрудняет тебя; объясни 
мне видения сна моего, который я видел, и значение его.

יִן7 בֵּאדַ֣
тогда
H0116

]עללין[
[вошли]
H5954

ין( )עָלִּ֗
(вошли)
H5954

חַרְטֻמַיָּא֙
чародеи
H2749

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
заклинатели
H0826

]כשדיא[
[Касдим]
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
(Касдим)
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
и–гадатели
H1505

א וְחֶלְמָ֗
и–сон
H2493

אָמַ֤ר
сказал
H0560

אֲנָה֙
я

קֳדָ֣מֵיה֔וֹן
перед–ними
H6925

הּ וּפִשְׁרֵ֖
и–толкование–его
H6591

לָא־
не–
H3809

ין מְהוֹדְעִ֥
извещающие
H3046

י׃ לִֽ
мне

Видения же головы моей на ложе моем были такие: я видел, вот, среди земли дерево весьма высокое.

וְעַד8֣
и–последним
H5705

ין אָחֳרֵ֡
другим
H0318

֩ עַל
вошёл
H5954

י דָמַ֨ קָֽ
передо–мной
H6925

אל דָּנִיֵּ֜
Даниэль
H1841

י־ דִּֽ
которого–
H1768

שְׁמֵ֤הּ
имя
H8036

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Белтешацар
H1096

ם כְּשֻׁ֣
по–имени
H8036

י אֱלָהִ֔
бога–моего
H0426

י וְדִ֛
и–который
H1768

רֽוּחַ־
дух–
H7308

ין אֱלָהִ֥
богов
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
святых
H6922

הּ בֵּ֑
в–нём

א וְחֶלְמָ֖
и–сон
H2493

דָמ֥וֹהִי קָֽ
перед–ним
H6925

ת׃ אַמְרֵֽ
сказал–я
H0560

Большое было это дерево и крепкое, и высота его достигала до неба, и оно видимо было до краев всей 
земли.

9֮ בֵּלְטְשַׁאצַּר
Белтешацар
H1096

רַ֣ב
глава
H7229

חַרְטֻמַיָּא֒
–чародеев
H2749

י  ׀דִּ֣
который
H1768

אֲנָה֣
я

ת יִדְעֵ֗
знаю
H3046

י דִּ֠
что
H1768

ר֣וּחַ
дух
H7308

ין אֱלָהִ֤
богов
H0426

֙ קַדִּישִׁין
святых
H6922

ךְ בָּ֔
в–тебе

וְכָל־
и–всякая–
H3606

ז רָ֖
тайна
H7328

לָא־
не–
H3809

אָנֵס֣
затрудняет
H0598

לָךְ֑
тебя

י חֶזְוֵ֨
видения
H2376

י חֶלְמִ֧
сна–моего
H2493

י־ דִֽ
который–
H1768

חֲזֵי֛ת
видел–я
H2370

הּ וּפִשְׁרֵ֖
и–толкование–его
H6591

ר׃ אֱמַֽ
скажи
H0560

Листья его прекрасные, и плодов на нем множество, и пища на нем для всех; под ним находили тень 
полевые звери, и в ветвях его гнездились птицы небесные, и от него питалась всякая плоть.

וְחֶזְוֵי10֥
и–видения
H2376

י רֵאשִׁ֖
головы–моей
H7217

ל־ עַֽ
на–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
–ложе–моём
H4903

חָזֵה֣
видел
H2370

ית הֲוֵ֔
был–я
H1934

וַאֲל֥וּ
и–вот
H0431

אִילָן֛
дерево
H0363

בְּג֥וֹא
в–середине
H1459

אַרְעָ֖א
–земли
H0772

וְרוּמֵ֥הּ
и–высота–его
H7314

יא׃ שַׂגִּֽ
велика
H7690

И видел я в видениях головы моей на ложе моем, и вот, нисшел с небес Бодрствующий и Святый.
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רְבָ֥ה11
выросло
H7236

ילָנָא֖ אִֽ
–дерево
H0363

ף וּתְקִ֑
и–стало–крепким
H8631

וְרוּמֵהּ֙
и–высота–его
H7314

יִמְטֵא֣
достигала
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
–небес
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
и–вид–его
H2379

לְס֥וֹף
–конца
H5491

כָּל־
всей–
H3606

א׃ אַרְעָֽ
–земли
H0772

Воскликнув громко, Он сказал: "срубите это дерево, обрубите ветви его, стрясите листья с него и 
разбросайте плоды его; пусть удалятся звери из-под него и птицы с ветвей его;

עָפְיֵה12ּ֤
листья–его
H6074

שַׁפִּיר֙
прекрасны
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
и–плоды–его
H0004

יא שַׂגִּ֔
многие
H7690

וּמָז֨וֹן
и–пища
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
для–всех–
H3606

בֵהּ֑
в–нём

תְּחֹת֜וֹהִי
под–ним
H8460

׀תַּטְלֵל֣ 
укрываются
H2927

חֵיוַת֣
звери
H2423

א בָּרָ֗
поля
H1251

֙ וּבְעַנְפוֹ֙הִי
и–в–ветвях–его
H6056

]ידרון[
[обитают]
H1753

)יְדוּרָן֙(
(обитают)
H1753

צִפֲּרֵ֣י
птицы
H6853

א שְׁמַיָּ֔
небесные
H8065

וּמִנֵּ֖הּ
и–от–него
H4481

יִתְּזִ֥ין
питаются
H2110

כָּל־
всякая–
H3606

א׃ בִּשְׂרָֽ
–плоть
H1321

но главный корень его оставьте в земле, и пусть он в узах железных и медных среди полевой травы 
орошается небесною росою, и с животными пусть будет часть его в траве земной.

חָזֵה13֥
видел
H2370

הֲוֵי֛ת
был–я
H1934

בְּחֶזְוֵי֥
в–видениях
H2376

י רֵאשִׁ֖
головы–моей
H7217

ל־ עַֽ
на–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
–ложе–моём
H4903

֙ וַאֲלוּ
и–вот
H0431

עִי֣ר
страж
H5894

ישׁ וְקַדִּ֔
и–святой
H6922

מִן־
с–
H4481

שְׁמַיָּ֖א
–небес
H8065

ת׃ נָחִֽ
сошёл
H5182

Сердце человеческое отнимется от него и дастся ему сердце звериное, и пройдут над ним семь времен.

א14 קָרֵ֨
возглашая
H7123

יִל בְחַ֜
громко
H2429

וְכֵן֣
и–так
H3652

ר אָמַ֗
говорил
H0560

גֹּ֤דּוּ
срубите
H1414

ילָנָא֙ אִֽ
–дерево
H0363

צוּ וְקַצִּ֣
и–обрубите
H7113

עַנְפ֔וֹהִי
ветви–его
H6056

רוּ אַתַּ֥
стряхните
H5426

עָפְיֵהּ֖
листья–его
H6074

רוּ וּבַדַּ֣
и–разбросайте
H0921

הּ אִנְבֵּ֑
плоды–его
H0004

תְּנֻד֤
пусть–убегут
H5111

יוְתָא֙ חֵֽ
–звери
H2423

מִן־
из–
H4481

תַּחְתּ֔וֹהִי
–под–него
H8479

וְצִפְּרַיָּ֖א
и–птицы
H6853

מִן־
с–
H4481

עַנְפֽוֹהִי׃
–ветвей–его
H6056

Повелением Бодрствующих это определено, и по приговору Святых назначено, дабы знали живущие, что 
Всевышний владычествует над царством человеческим, и дает его, кому хочет, и поставляет над ним 
уничиженного между людьми".

ם15 בְּרַ֨
однако
H1297

ר עִקַּ֤
пень
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
корней–его
H8330

בְּאַרְעָא֣
в–земле
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
оставьте
H7662

אֱסוּר֙ וּבֶֽ
и–в–оковах
H0613

י־ דִּֽ
которые–
H1768

פַרְזֶל֣
–железных
H6523

שׁ וּנְחָ֔
и–медных
H5174

א בְּדִתְאָ֖
в–траве
H1883

י דִּ֣
которая
H1768

בָרָ֑א
поля
H1251

וּבְטַ֤ל
и–росой
H2920

שְׁמַיָּא֙
небесной
H8065

ע יִצְטַבַּ֔
пусть–орошается
H6647

וְעִם־
и–со–
H5974

א חֵיוְתָ֥
–зверями
H2423

הּ חֲלָקֵ֖
доля–его
H2508

ב בַּעֲשַׂ֥
в–траве

א׃ אַרְעָֽ
–земной
H0772
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Такой сон видел я, царь Навуходоносор; а ты, Валтасар, скажи значение его, так как никто из мудрецов в 
моем царстве не мог объяснить его значения, а ты можешь, потому что дух святаго Бога в тебе.

לִבְבֵה16ּ֙
сердце–его
H3825

מִן־
от–
H4481

]אנושא[
[человеческого]
H0606

א( )אֲנָשָׁ֣
(человеческого)
H0606

יְשַׁנּ֔וֹן
пусть–изменят
H8133

וּלְבַ֥ב
и–сердце
H3825

חֵיוָה֖
зверя
H2423

יִתְיְהִ֣ב
пусть–дастся
H3052

לֵהּ֑
ему

וְשִׁבְעָ֥ה
и–семь
H7655

עִדָּנִ֖ין
времён
H5732

יַחְלְפ֥וּן
пусть–пройдут
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
над–ним
H5922

Тогда Даниил, которому имя Валтасар, около часа пробыл в изумлении, и мысли его смущали его. Царь 
начал говорить и сказал: Валтасар! да не смущает тебя этот сон и значение его. Валтасар отвечал и сказал: 
господин мой! твоим бы ненавистникам этот сон, и врагам твоим значение его!

בִּגְזֵרַ֤ת17
по–указу
H1510

֙ עִירִין
стражей
H5894

א פִּתְגָמָ֔
слово
H6600

וּמֵאמַ֥ר
и–по–приказу
H3983

ין קַדִּישִׁ֖
святых
H6922

לְתָ֑א שְׁאֵֽ
решение
H7595

עַד־
для–
H5705

ת דִּבְרַ֡
–цели
H1701

י דִּ֣
чтобы
H1768

יִנְדְּע֣וּן
знали
H3046

יַּיָּא חַ֠
–живые
H2417

י־ דִּֽ
что–
H1768

יט שַׁלִּ֨
властвует
H7990

]עליא[
[Всевышний]
H5943

ה( )עִלָּאָ֜
(Всевышний)
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
в–царстве
H4437

]אנושא[
[человеческом]
H0606

א  ( )אֲנָשָׁ֗
(человеческом)
H0606

וּלְמַן־
и–кому–
H4479

י דִּ֤
который
H1768

יִצְבֵּא֙
захочет
H6634

יִתְּנִנַּ֔הּ
даст–его
H5415

וּשְׁפַ֥ל
и–низшего
H8215

ים אֲנָשִׁ֖
из–людей
H0606

ים יְקִ֥
поставит
H6966

]עליה[
[над–ним]
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
(над–ним)
H5921

Дерево, которое ты видел, которое было большое и крепкое, высотою своею достигало до небес и видимо 
было по всей земле,

דְּנָה18֙
этот
H1836

חֶלְמָא֣
сон
H2493

ית חֲזֵ֔
видел
H2370

אֲנָה֖
я

א מַלְכָּ֣
–царь
H4430

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֑
Невухаднецар
H5020

]ואנתה[
[и–ты]
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
(и–ты)
H0607

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֜
Белтешацар
H1096

׀פִּשְׁרֵ֣א 
толкование
H6591

ר אֱמַ֗
скажи
H0560

כָּל־
всё–
H3606

֙ קֳבֵל
потому
H6903

י  ׀דִּ֣
что
H1768

כָּל־
все–
H3606

חַכִּימֵי֣
мудрецы
H2445

י מַלְכוּתִ֗
царства–моего
H4437

א־ לָֽ
не–
H3809

ין יָכְלִ֤
могут
H3202

פִּשְׁרָא֙
толкование
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
известить–мне
H3046

]ואנתה[
[и–ты]
H0607

)וְאַנְ֣תְּ(
(и–ты)
H0607

ל כָּהֵ֔
способен
H3546

י דִּ֛
ибо
H1768

רֽוּחַ־
дух–
H7308

ין אֱלָהִ֥
богов
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
святых
H6922

ךְ׃ בָּֽ
в–тебе

на котором листья были прекрасные и множество плодов и пропитание для всех, под которым обитали 
звери полевые и в ветвях которого гнездились птицы небесные,
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יִן19 אֱדַ֨
тогда
H0116

אל נִיֵּ֜ דָּֽ
Даниэль
H1841

י־ דִּֽ
которого–
H1768

שְׁמֵהּ֣
имя
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֗
Белтешацар
H1096

אֶשְׁתּוֹמַם֙
изумился
H8075

כְּשָׁעָה֣
на–час
H8160

ה חֲדָ֔
один
H2298

וְרַעְיֹנֹ֖הִי
и–мысли–его
H7476

יְבַהֲלֻנֵּ֑הּ
ужасали–его
H0927

עָנֵ֨ה
отвечал
H6032

א מַלְכָּ֜
–царь
H4430

ר וְאָמַ֗
и–сказал
H0560

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Белтешацар
H1096

חֶלְמָ֤א
сон
H2493

וּפִשְׁרֵא֙
и–толкование
H6591

ל־ אַֽ
пусть–не–
H0409

ךְ יְבַהֲלָ֔
ужасают–тебя
H0927

עָנֵה֤
отвечал
H6032

בֵלְטְשַׁאצַּר֙
Белтешацар
H1096

ר וְאָמַ֔
и–сказал
H0560

]מראי[
[господин–мой]
H4756

י( )מָרִ֕
(господин–мой)
H4756

א חֶלְמָ֥
сон
H2493

]לשנאיך[
[ненавидящим–тебя]
H8131

ךְ( ׂנְאָ֖ )לְשָֽ
(ненавидящим–тебя)
H8131

הּ וּפִשְׁרֵ֥
и–толкование–его
H6591

]לעריך[
[врагам–твоим]
H6146

ךְ׃( )לְעָרָֽ
(врагам–твоим)
H6146

это ты, царь, возвеличившийся и укрепившийся, и величие твое возросло и достигло до небес, и власть 
твоя - до краев земли.

ילָנָא20֙ אִֽ
дерево
H0363

י דִּ֣
которое
H1768

יְתָ חֲזַ֔
видел–ты
H2370

י דִּ֥
которое
H1768

רְבָ֖ה
выросло
H7236

ף וּתְקִ֑
и–стало–крепким
H8631

וְרוּמֵהּ֙
и–высота–его
H7314

יִמְטֵא֣
достигала
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
–небес
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
и–вид–его
H2379

לְכָל־
–всей–
H3606

א׃ אַרְעָֽ
–земли
H0772

А что царь видел Бодрствующего и Святаго, сходящего с небес, Который сказал: "срубите дерево и 
истребите его, только главный корень его оставьте в земле, и пусть он в узах железных и медных, среди 
полевой травы, орошается росою небесною, и с полевыми зверями пусть будет часть его, доколе не 
пройдут над ним семь времен", -

וְעָפְיֵה21ּ֤
и–листья–его
H6074

שַׁפִּיר֙
прекрасны
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
и–плоды–его
H0004

יא שַׂגִּ֔
многие
H7690

וּמָז֨וֹן
и–пища
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
для–всех–
H3606

בֵהּ֑
в–нём

תְּחֹת֗וֹהִי
под–ним
H8460

תְּדוּר֙
обитают
H1753

חֵיוַת֣
звери
H2423

א בָּרָ֔
поля
H1251

וּבְעַנְפ֕וֹהִי
и–в–ветвях–его
H6056

יִשְׁכְּנָן֖
гнездятся
H7932

י צִפֲּרֵ֥
птицы
H6853

א׃ שְׁמַיָּֽ
небесные
H8065

то вот значение этого, царь, и вот определение Всевышнего, которое постигнет господина моего, царя:

]אנתה־[22
[ты–]
H0607

)אַנְתְּ־(
(ты–)
H0607

ה֣וּא
это
H1932

א מַלְכָּ֔
–царь
H4430

י דִּ֥
который
H1768

ית רְבַ֖
вырос–ты
H7236

פְתְּ וּתְקֵ֑
и–окреп–ты
H8631

וּרְבוּתָ֤ךְ
и–величие–твоё
H7238

רְבָת֙
выросло
H7236

וּמְטָת֣
и–достигло
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
–небес
H8065

וְשָׁלְטָנָךְ֖
и–владычество–твоё
H7985

לְס֥וֹף
–конца
H5491

א׃ אַרְעָֽ
–земли
H0772

тебя отлучат от людей, и обитание твое будет с полевыми зверями; травою будут кормить тебя, как вола, 
росою небесною ты будешь орошаем, и семь времен пройдут над тобою, доколе познаешь, что Всевышний 
владычествует над царством человеческим и дает его, кому хочет.
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י23 וְדִ֣
и–что
H1768

חֲזָה֣
видел
H2370

א מַלְכָּ֡
–царь
H4430

עִי֣ר
стража
H5894

ישׁ וְקַדִּ֣
и–святого
H6922

ת  ׀נָחִ֣
сошедшего
H5182

מִן־
с–
H4481

א שְׁמַיָּ֡
–небес
H8065

וְאָמַר֩
и–говорящего
H0560

דּוּ גֹּ֨
срубите
H1414

א ילָנָ֜ אִֽ
–дерево
H0363

וְחַבְּל֗וּהִי
и–уничтожьте–его
H2255

ם בְּרַ֨
однако
H1297

ר עִקַּ֤
пень
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
корней–его
H8330

בְּאַרְעָא֣
в–земле
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
оставьте
H7662

וּבֶאֱסוּר֙
и–в–оковах
H0613

י־ דִּֽ
которые–
H1768

פַרְזֶל֣
–железных
H6523

שׁ וּנְחָ֔
и–медных
H5174

א בְּדִתְאָ֖
в–траве
H1883

י דִּ֣
которая
H1768

בָרָ֑א
поля
H1251

וּבְטַ֧ל
и–росой
H2920

שְׁמַיָּ֣א
небесной
H8065

ע יִצְטַבַּ֗
пусть–орошается
H6647

וְעִם־
и–со–
H5974

חֵיוַת֤
–зверями
H2423

בָּרָא֙
полевыми
H1251

הּ חֲלָקֵ֔
доля–его
H2508

עַד֛
до
H5705

י־ דִּֽ
того–как–
H1768

שִׁבְעָ֥ה
семь
H7655

עִדָּנִ֖ין
времён
H5732

יַחְלְפ֥וּן
пройдут
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
над–ним
H5922

А что повелено было оставить главный корень дерева, это значит, что царство твое останется при тебе, 
когда ты познаешь власть небесную.

דְּנָה24֥
это
H1836

א פִשְׁרָ֖
толкование
H6591

א מַלְכָּ֑
–царь
H4430

וּגְזֵרַ֤ת
и–указ
H1510

]עליא[
[Всевышнего]
H5943

)עִלָּאָה֙(
(Всевышнего)
H5943

יא הִ֔
это
H1932

י דִּ֥
который
H1768

מְטָ֖ת
пришёл
H4291

עַל־
на–
H5922

]מראי[
[господина–моего]
H4756

י( )מָרִ֥
(господина–моего)
H4756

א׃ מַלְכָּֽ
–царя
H4430

Посему, царь, да будет благоугоден тебе совет мой: искупи грехи твои правдою и беззакония твои 
милосердием к бедным; вот чем может продлиться мир твой.

וְלָך25ְ֣
и–тебя

ין רְדִ֣ טָֽ
изгоняют
H2957

מִן־
от–
H4481

א אֲנָשָׁ֡
–людей
H0606

וְעִם־
и–со–
H5974

חֵיוַת֣
–зверями
H2423

֩ בָּרָא
поля
H1251

לֶהֱוֵ֨ה
будет
H1934

ךְ מְדֹרָ֜
обитание–твоё

א וְעִשְׂבָּ֥
и–траву

ין  ׀כְתוֹרִ֣
как–быки
H8450

לָךְ֣
тебя

עֲמ֗וּן יְטַֽ
будут–кормить
H2939

ל וּמִטַּ֤
и–росой
H2920

שְׁמַיָּא֙
небесной
H8065

לָךְ֣
тебя

ין מְצַבְּעִ֔
будут–орошать
H6647

וְשִׁבְעָ֥ה
и–семь
H7655

עִדָּנִ֖ין
времён
H5732

יַחְלְפ֣וּן
пройдут
H2499

עֲלָי֑ךְ    
над–тобой
H5922

עַד֣
до
H5705

י־ דִּֽ
того–как–
H1768

ע תִנְדַּ֗
узнаешь–ты
H3046

י־ דִּֽ
что–
H1768

יט שַׁלִּ֤
властвует
H7990

עִלָּיָא֙    
Всевышний
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
в–царстве
H4437

א אֲנָשָׁ֔
человеческом
H0606

וּלְמַן־
и–кому–
H4479

י דִּ֥
который
H1768

א יִצְבֵּ֖
захочет
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
даст–его
H5415

Все это сбылось над царем Навуходоносором.

י26 וְדִ֣
и–что
H1768

רוּ אֲמַ֗
сказали
H0560

ק לְמִשְׁבַּ֞
оставить
H7662

ר עִקַּ֤
пень
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
корней–его
H8330

י דִּ֣
–
H1768

א ילָנָ֔ אִֽ
–дерева
H0363

ךְ מַלְכוּתָ֖
царство–твоё
H4437

לָךְ֣
тебе

קַיָּמָה֑
сохранится
H7011

מִן־
от–
H4481

י דִּ֣
того–как
H1768

ע תִנְדַּ֔
узнаешь–ты
H3046

י דִּ֥
что
H1768

ן שַׁלִּטִ֖
властвуют
H7990

א׃ שְׁמַיָּֽ
небеса
H8065

По прошествии двенадцати месяцев, расхаживая по царским чертогам в Вавилоне,
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לָהֵן27֣
поэтому
H3861

א מַלְכָּ֗
–царь
H4430

֙ מִלְכִּי
совет–мой
H4431

ר יִשְׁפַּ֣
пусть–будет–угоден
H8232

]עליך[
[тебе]
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
(тебе)
H5921

]וחטיך[
[и–грехи–твои]
H2408

)וַחֲטָאָךְ֙(
(и–грехи–твои)
H2408

ה בְּצִדְקָ֣
праведностью
H6665

ק פְרֻ֔
искупи
H6562

ךְ וַעֲוָיָתָ֖
и–беззакония–твои
H5758

בְּמִחַן֣
милосердием
H2604

עֲנָיִ֑ן
к–бедным
H6033

הֵ֛ן
если

תֶּהֱוֵא֥
будет
H1934

אַרְכָ֖ה
продление
H0754

ךְ׃ לִשְׁלֵוְתָֽ
благополучию–твоему
H7963

царь сказал: это ли не величественный Вавилон, который построил я в дом царства силою моего 
могущества и в славу моего величия!

לָּא28 כֹּ֣
всё
H3606

א מְּטָ֔
пришло
H4291

עַל־
на–
H5922

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
–Невухаднецара
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
–царя
H4430

פ
¶

Еще речь сия была в устах царя, как был с неба голос: "тебе говорят, царь Навуходоносор: царство отошло 
от тебя!

לִקְצָ֥ת29
по–окончании
H7118

ין יַרְחִ֖
месяцев
H3393

י־ תְּרֵֽ
двенадцати–
H8648

ר עֲשַׂ֑
двенадцати
H6236

עַל־
по–
H5922

הֵיכַל֧
–дворцу
H1965

מַלְכוּתָ֛א
–царства
H4437

י דִּ֥
который–
H1768

בָבֶ֖ל
Бавеля
H0895

ךְ מְהַלֵּ֥
ходящим
H1981

הֲוָֽה׃
был–я
H1934

И отлучат тебя от людей, и будет обитание твое с полевыми зверями; травою будут кормить тебя, как вола, 
и семь времен пройдут над тобою, доколе познаешь, что Всевышний владычествует над царством 
человеческим и дает его, кому хочет!"

עָנֵה30֤
отвечал
H6032

מַלְכָּא֙
–царь
H4430

ר וְאָמַ֔
и–сказал
H0560

הֲלָ֥א
не–ли
H3809

דָא־
это–
H1668

יא הִ֖
есть
H1932

בָּבֶל֣
Бавель
H0895

רַבְּתָ֑א
–великий
H7229

י־ דִּֽ
который–
H1768

אֲנָה֤
я

בֱנַיְתַהּ֙
построил
H1124

לְבֵי֣ת
для–дома
H1005

מַלְכ֔וּ
царского
H4437

ף בִּתְקַ֥
силою

חִסְנִ֖י
мощи–моей
H2632

ר וְלִיקָ֥
и–для–славы
H3367

י׃ הַדְרִֽ
величия–моего
H1923

Тотчас и исполнилось это слово над Навуходоносором, и отлучен он был от людей, ел траву, как вол, и 
орошалось тело его росою небесною, так что волосы у него выросли как у льва, и ногти у него - как у птицы.

ע֗וֹד31
ещё
H5751

מִלְּתָא֙
слово
H4406

בְּפֻם֣
в–устах
H6433

א מַלְכָּ֔
–царя
H4430

ל קָ֖
голос
H7032

מִן־
с–
H4481

שְׁמַיָּ֣א
–небес
H8065

נְפַל֑
упал
H5308

לָךְ֤
тебе

֙ מְרִין אָֽ
говорящий
H0560

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Невухаднецар
H5020

א מַלְכָּ֔
–царь
H4430

ה מַלְכוּתָ֖
царство
H4437

ת עֲדָ֥
отошло
H5709

ךְ׃ מִנָּֽ
от–тебя
H4481

По окончании же дней тех, я, Навуходоносор, возвел глаза мои к небу, и разум мой возвратился ко мне; и 
благословил я Всевышнего, восхвалил и прославил Присносущего, Которого владычество - владычество 
вечное, и Которого царство - в роды и роды.
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וּמִן־32
и–от–
H4481

֩ אֲנָשָׁא
–людей
H0606

ךְ לָ֨
тебя

ין רְדִ֜ טָֽ
изгоняют
H2957

עִם־ וְֽ
и–со–
H5974

חֵיוַת֧
–зверями
H2423

בָּרָ֣א
поля
H1251

ךְ מְדֹרָ֗
обитание–твоё

א עִשְׂבָּ֤
траву

֙ כְתוֹרִין
как–быки
H8450

לָךְ֣
тебя

יְטַעֲמ֔וּן
будут–кормить
H2939

וְשִׁבְעָ֥ה
и–семь
H7655

עִדָּנִ֖ין
времён
H5732

יַחְלְפ֣וּן
пройдут
H2499

]עליך[
[над–тобой]
H5922

)עֲלָךְ֑(
(над–тобой)
H5921

עַד֣
до
H5705

י־ דִּֽ
того–как–
H1768

ע תִנְדַּ֗
узнаешь–ты
H3046

י־ דִּֽ
что–
H1768

יט שַׁלִּ֤
властвует
H7990

עִלָּיָא֙    
Всевышний
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
в–царстве
H4437

א אֲנָשָׁ֔
человеческом
H0606

וּלְמַן־
и–кому–
H4479

י דִּ֥
который
H1768

א יִצְבֵּ֖
захочет
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
даст–его
H5415

И все, живущие на земле, ничего не значат; по воле Своей Он действует как в небесном воинстве, так и у 
живущих на земле; и нет никого, кто мог бы противиться руке Его и сказать Ему: "что Ты сделал?"

בַּהּ־33
в–тот–

א שַׁעֲתָ֗
–час
H8160

֮ מִלְּתָא
слово
H4406

סָפַ֣ת
исполнилось
H5487

עַל־
над–
H5922

נְבוּכַדְנֶצַּר֒
–Невухаднецаром
H5020

וּמִן־
и–от–
H4481

א אֲנָשָׁ֣
–людей
H0606

יד טְרִ֔
изгнан–он
H2957

א וְעִשְׂבָּ֤
и–траву

֙ כְתוֹרִין
как–быки
H8450

ל יֵאכֻ֔
ел
H0399

ל וּמִטַּ֥
и–росой
H2920

שְׁמַיָּ֖א
небесной
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
тело–его
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
орошалось
H6647

עַד֣
до
H5705

י דִּ֥
того–как
H1768

שַׂעְרֵ֛הּ
волосы–его
H8177

ין כְּנִשְׁרִ֥
как–орлиные
H5403

רְבָ֖ה
выросли
H7236

וְטִפְר֥וֹהִי
и–ногти–его
H2953

ין׃ כְצִפְּרִֽ
как–птичьи
H6853

В то время возвратился ко мне разум мой, и к славе царства моего возвратились ко мне сановитость и 
прежний вид мой; тогда взыскали меня советники мои и вельможи мои, и я восстановлен на царство мое, 
и величие мое еще более возвысилось.

וְלִקְצָת34֣
и–по–окончании
H7118

יֽוֹמַיָּה֩
–дней
H3118

אֲנָ֨ה
я

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֜
Невухаднецар
H5020

׀עַיְנַי֣ 
глаза–мои
H5870

לִשְׁמַיָּ֣א
к–небесам
H8065

ת נִטְלֵ֗
поднял
H5191

֙ וּמַנְדְּעִי
и–разум–мой
H4486

עֲלַי֣
ко–мне
H5922

יְת֔וּב
вернулся
H8421

]ולעליא[
[и–Всевышнего]
H5943

)וּלְעִלָּאָה֙(
(и–Всевышнего)
H5943

ת בָּרְכֵ֔
благословил–я
H1289

י וּלְחַ֥
и–Живущего
H2417

א עָלְמָ֖
во–веки
H5957

שַׁבְּחֵת֣
восхвалил
H7624

וְהַדְּרֵ֑ת
и–прославил
H1922

י דִּ֤
ибо
H1768

שָׁלְטָנֵהּ֙
владычество–Его
H7985

שָׁלְטָן֣
владычество
H7985

ם עָלַ֔
вечное
H5957

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
и–царство–Его
H4437

עִם־
с–
H5974

ר דָּ֥
–поколением
H1859

ר׃ וְדָֽ
и–поколением
H1859

Ныне я, Навуходоносор, славлю, превозношу и величаю Царя Небесного, Которого все дела истинны и пути 
праведны, и Который силен смирить ходящих гордо.
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וְכָל־35
и–все–
H3606

]דארי[
[живущие]
H1753

י( )דָּיְרֵ֤
(живущие)
H1753

אַרְעָא֙
на–земле
H0772

כְּלָה֣
как–ничто
H3809

ין חֲשִׁיבִ֔
считаются
H2804

וּֽכְמִצְבְּיֵ֗הּ
и–по–воле–Своей
H6634

עָבֵד֙
действует
H5648

בְּחֵי֣ל
в–войске
H2429

א שְׁמַיָּ֔
небесном
H8065

]ודארי[
[и–живущих]
H1753

י( )וְדָיְרֵ֖
(и–живущих)
H1753

אַרְעָא֑
на–земле
H0772

וְלָא֤
и–нет
H3809

֙ אִיתַי
есть
H0383

י־ דִּֽ
кто–
H1768

יְמַחֵא֣
противиться
H4223

הּ בִידֵ֔
руке–Его
H3028

וְיֵא֥מַר
и–сказать
H0560

לֵ֖הּ
Ему

מָ֥ה
что
H4101

דְתְּ׃ עֲבַֽ
сделал–Ты
H5648

בֵּהּ־36
в–то–

א זִמְנָ֞
–время
H2166

׀מַנְדְּעִי֣ 
разум–мой
H4486

יְת֣וּב
вернулся
H8421

י עֲלַ֗
ко–мне
H5922

ר וְלִיקַ֨
и–для–славы
H3367

י מַלְכוּתִ֜
царства–моего
H4437

י הַדְרִ֤
величие–моё
H1923

֙ וְזִוִי
и–блеск–мой
H2122

יְת֣וּב
вернулись
H8421

י עֲלַ֔
ко–мне
H5922

י וְלִ֕
и–меня

י בְרַ֥ הַדָּֽ
–советники–мои
H1907

וְרַבְרְבָנַי֖
и–вельможи–мои
H7261

יְבַע֑וֹן
искали
H1156

וְעַל־
и–над–
H5922

י מַלְכוּתִ֣
–царством–моим
H4437

הָתְקְנַ֔ת
утвердился–я
H8627

וּרְב֥וּ
и–величие
H7238

ה יַתִּירָ֖
преизбыточное
H3493

ה֥וּסְפַת
добавилось
H3255

י׃ לִֽ
мне

ן37 כְּעַ֞
теперь
H3705

אֲנָה֣
я

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Невухаднецар
H5020

ח מְשַׁבַּ֨
восхваляю
H7624

וּמְרוֹמֵ֤ם
и–возвышаю
H7313

וּמְהַדַּר֙
и–прославляю
H1922

לְמֶלֶ֣ךְ
–Царя
H4430

א שְׁמַיָּ֔
небес
H8065

י דִּ֤
ибо
H1768

כָל־
все–
H3606

֙ מַעֲבָדוֹ֙הִי
дела–Его
H4567

ט קְשֹׁ֔
истина
H7187

הּ וְאֹרְחָתֵ֖
и–пути–Его
H0735

ין דִּ֑
суд
H1780

֙ וְדִי
и–тех–кто
H1768

ין מַהְלְכִ֣
ходящих
H1981

בְּגֵוָ֔ה
в–гордости
H1467

ל יָכִ֖
может
H3202

ה׃ לְהַשְׁפָּלָֽ
–смирить
H8214
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